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See the notice on TED website

307008-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve na področju raziskav in razvoja ter s tem povezane svetovalne storitve – 
Interkonnektivität EU
OJ S 86/2026 05/05/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Zukunft - Umwelt - Gesellschaft gGmbH
E-naslov: vergabestelle@z-u-g.org
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Varstvo okolja

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Interkonnektivität EU
Opis: Gegenstand des Vorhabens ist die Konzeption und Erstellung einer Studie, die den 
Bedarf an europäischer Interkonnektivität aus Sicht der energieintensiven Grundstoffindustrie 
in Deutsch-land analysiert. Auf Basis einer Szenarienentwicklung sollen verschiedene Modelle 
transeuro-päischer und intersektoraler Energieinfrastrukturen entwickelt werden. Im Fokus 
stehen dabei mögliche Entwicklungen bzw. Erweiterungen industrieller Cluster - sowohl 
grenzüberschreitend als auch intersektoral (z.?B. Strom, Wasserstoff, CO2, Methan, Erdgas). 
Darüber hinaus wird die regionale und clusterbezogene Vernetzung untersucht. Aus den drei 
Perspektiven - sektoral-, territorial- und clusterbezogen - soll ein Interkonnektivitätsindex 
entwickelt werden.
Identifikator postopka: 9af6f58e-0ff9-423b-8d9c-ceb04f1e75fa
Notranji identifikator: 012-E-2604
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73000000 Storitve na področju raziskav in razvoja ter s 
tem povezane svetovalne storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 75131000 Storitve za javno upravo

2.1.2.  Kraj izvajanja
Kjer koli
Dodatne informacije: gemäß den Ausschreibungsunterlagen

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY69YTPJQXVNL# Bei technischen 
Fragen zu DTVP wenden Sie sich bitte an das Support-Center für Unternehmen der Cosinex: 
https://support.cosinex.de/
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/307008-2026
mailto:vergabestelle@z-u-g.org
https://support.cosinex.de/
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2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der 
§§ 123, 124 GWB Anwendung.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im 
Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Goljufije: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB 
Anwendung.
Korupcija: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB 
Anwendung.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im 
Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im 
Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Es finden die 
gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Plačilna nesposobnost: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 
124 GWB Anwendung.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne 
der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im 
Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Huda kršitev poklicnih pravil: Es finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 
123, 124 GWB Anwendung.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Es finden die 
gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Es 
finden die gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Es finden die 
gesetzlichen Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Es finden die gesetzlichen 
Ausschlussgründe im Sinne der §§ 123, 124 GWB Anwendung.
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5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Interkonnektivität EU
Opis: Gegenstand des Vorhabens ist die Konzeption und Erstellung einer Studie, die den 
Bedarf an europäischer Interkonnektivität aus Sicht der energieintensiven Grundstoffindustrie 
in Deutsch-land analysiert. Auf Basis einer Szenarienentwicklung sollen verschiedene Modelle 
transeuro-päischer und intersektoraler Energieinfrastrukturen entwickelt werden. Im Fokus 
stehen dabei mögliche Entwicklungen bzw. Erweiterungen industrieller Cluster - sowohl 
grenzüberschreitend als auch intersektoral (z.?B. Strom, Wasserstoff, CO2, Methan, Erdgas). 
Darüber hinaus wird die regionale und clusterbezogene Vernetzung untersucht. Aus den drei 
Perspektiven - sektoral-, territorial- und clusterbezogen - soll ein Interkonnektivitätsindex 
entwickelt werden.
Notranji identifikator: 012-E-2604

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73000000 Storitve na področju raziskav in razvoja ter s 
tem povezane svetovalne storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 75131000 Storitve za javno upravo

5.1.2.  Kraj izvajanja
Kjer koli
Dodatne informacije: gemäß den Ausschreibungsunterlagen

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 30 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der geltend gemachte 
Verstoß gegen Vergabevorschriften wurde vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt 
und innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber gerügt. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
müssen bis spätestens zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder Angebotsfrist gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar waren, müssten bis zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder der 
Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden. Ein Nachprüfungsantrag muss 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wolle, eingehen.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
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Opis merila za izbor: BietergemeinschErkl (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Eigenerklärung UE (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Fragebogen zur Eignungsprüfung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Verpflichtung UE (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen - Mindestanforderung

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung - Wir sind in einem 
Berufs- / Handelsregister eingetragen. Oder: Wir sind nicht zur Eintragung in ein Berufs- / 
Handelsregister verpflichtet, können aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung 
nachweisen. Falls unser Angebot in die engere Wahl kommt, werden wir zur Bestätigung 
unserer Erklärung auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle eine Gewerbeanmeldung, 
Berufs-/Handelsregisterauszug, Eintragung in der Handwerksrolle oder bei der Industrie- und 
Handelskammer oder auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung nachweisen.

Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Wirtschafliche und finanzielle Leistungsfähigkeit,§45 VgV - Folgende 
Anforderungen werden gestellt, um sicher zu stellen, dass Bieter/Bewerber über die 
erforderlichen wirtschaftlichen und finanziellen Kapazitäten verfügen, um den Auftrag in 
angemessener Qualität ausführen zu können.

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Folgende Anforderungen 
werden gestellt, um sicher zu stellen, dass Bieter/Bewerber über die erforderlichen 
personellen und technischen Mittel verfügen, um den Auftrag in angemessener Qualität 
ausführen zu können.

Merilo: Varnost informacij
Opis merila za izbor: Eigenerklärung Russland - Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir 
verbindlich ab (ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag / Angebot Vertretenen 
auch für diese): Wir erklären, dass wir nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der aktuell gültigen Fassung über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen gehören, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) 
durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. Wir erklären, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
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mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. ? Wir bestätigen und stellen sicher, dass auch während der Vertragslaufzeit keine 
als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt.

Merilo: Varnost informacij
Opis merila za izbor: Scientology-Schutzklausel - Wir verpflichten uns, sicherzustellen, dass 
die zur Erfüllung des Auftrages eingesetzten Personen nicht die "Technologien von L. Ron 
Hubbard" anwenden, lehren oder in sonstiger Weise verbreiten. Bei Verstoß ist der 
Auftraggeber berechtigt, den Vertrag aus wichtigem Grund ohne Einhaltung einer Frist zu 
kündigen. Weitergehende Rechte bleiben unberührt.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHY69YTPJQXVNL/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YTPJQXVNL

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YTPJQXVNL
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 11/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 78 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Verordnung über die Vergabe öffentlicher Aufträge (Vergabeverordnung 
- VgV) § 56 Prüfung der Interessensbestätigungen, Teilnahmeanträge und Angebote; 
Nachforderung von Unterlagen (1) Die Interessensbestätigungen, Teilnahmeanträge und 
Angebote sind auf Vollständigkeit und fachliche Richtigkeit, Angebote zudem auf rechnerische 
Richtigkeit zu prüfen. (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Der öffentliche Auftraggeber ist 
berechtigt, in der Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen festzulegen, dass er 
keine Unterlagen nachfordern wird. (3) Die Nachforderung von leistungsbezogenen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YTPJQXVNL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YTPJQXVNL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YTPJQXVNL
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY69YTPJQXVNL
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Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um 
unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern 
oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. (4) Die Unterlagen 
sind vom Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch den öffentlichen Auftraggeber 
innerhalb einer von diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten 
Frist vorzulegen. (5) Die Entscheidung zur und das Ergebnis der Nachforderung sind zu 
dokumentieren.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Es sind keine besonderen Bedingungen für 
die Ausführung des Auftrags (Ausführungsbedingungen) gemäß § 128 Abs. 2 GWB festgelegt.
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer des Bundes
Informacije o rokih za revizijo: Der geltend gemachte Verstoß gegen Vergabevorschriften 
wurde vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber gerügt. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen bis spätestens zum Ablauf der 
Bewerbungsfrist oder Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar waren, müssten bis 
zum Ablauf der Bewerbungsfrist oder der Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber gerügt 
werden. Ein Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wolle, eingehen.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Zukunft - Umwelt - Gesellschaft gGmbH
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Zukunft - Umwelt - Gesellschaft gGmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Zukunft - Umwelt - Gesellschaft gGmbH
Registrska številka: Amtsgericht Bonn, HRB 23165
Poštni naslov: Robert-Schuman-Platz 3
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53175
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@z-u-g.org
Tel.: +49 30726180000
Spletni naslov: https://www.z-u-g.org/

mailto:vergabestelle@z-u-g.org
https://www.z-u-g.org/


307008-2026 Page 7/7

Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer des Bundes
Registrska številka: 11000000
Poštni naslov: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 2289499-0
Spletni naslov: https://www.bundeskartellamt.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 590c7578-5d0f-4b49-bccc-424010df8ddf  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 04/05/2026 09:20:47 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 307008-2026
Številka izdaje UL S: 86/2026
Datum objave: 05/05/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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